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	SAN LAZARO ZAHARREN EGOITZA ERAKUNDE AUTONOMOAN ZERBITZUAK EMATEARI BURUZKO TASEN ORDENANTZA ARAUTZAILEA
	ORDENANZA REGULADORA DE TASAS POR PRESTACION DE SERVICIOS EN EL ORGANISMO AUTONOMO RESIDENCIA SAN LAZARO

	
	

	
	

	I. XEDAPEN OROKORRAK

1. artikulua
Entitate lokal honek, Gipuzkoako Toki Ogasunak arautzen dituen Foru Arauari jarraiki, San Lazaro Egoitza Eralimde autonomoan zerbitzuak emateagatik, Ordenantza honetan adierazten diren arauen arabera ezarri eta exijitzen du tasa hau.

2. artikulua
Ordenantza hau, egoitza dagoen Elgoibar eremu osoan aplikatuko da.
	I DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.- 


Esta Entidad Local, de acuerdo con la Norma Foral reguladora de las Haciendas Locales de Gipuzkoa, establece y exige la presente tasa por prestación de servicios en el Organismo Autónomo Residencia San Lázaro.

Artículo 2.-


La Ordenanza se aplica en el ámbito territorial de Elgoibar en que se ubica la Residencia.

	
	

	
	

	II. ZERGAGAIA

3.  artikulua


San Lazaro Egoitza Erakunde Autonomoaren aldetik zerbitzu bat eskaintzeak eratzen du zergagaia.
	II HECHO IMPONIBLE

Artículo 3.-


Constituye el hecho imponible la efectiva prestación del servicio por el Organismo Autónomo Residencia San Lázaro.

	
	

	
	

	III. SUBJEKTU PASIBOA

4. artikulua

Honako hauek izango dira, zergadun bezala, subjektu pasiboak:  pertsona fisikoak zerbitzuak eskatzen dituztenean edo haien onura edo eragina jasotzen dutenean.
	III SUJETOS PASIVOS

Artículo 4.-


Son sujetos pasivos, en concepto de contribuyentes, las personas físicas que soliciten el servicio o resulten beneficiadas por éste.

	
	

	
	

	IV.  SALBUESPENAK, MURRIZPENAK ETA HOBARIAK

5. artikulua


Salbuespenak edota bestelako onura fiskalak aplikaziorako xedapen orokorretan ezarritakoaren arabera emango dira.
	IV EXENCIONES, REDUCCIONES Y BONIFICACIONES

Artículo 5.-


La concesión de exenciones u otros beneficios fiscales se sujetará a lo que se establezca en las disposiciones generales de aplicación.

	
	

	
	

	V. OINARRI EZARGARRIA

6. artikulua


Oinarri ezargarria zerbitzua gauzatzen den unitate bakoitzak eratzen du
	V BASE IMPONIBLE

Artículo 6.-


Constituye la base imponible cada una de las unidades en que se materialice el servicio.

	
	

	
	

	VI. KUOTA

7 artikulua

2011rako kostuak, honako hauek izango dira:
	VI CUOTA

Artículo 7.-


 Los costes para el ejercicio 2011 serán los indicados a continuación:

	
	

	- Norberaren kabuz balia daitekeenaren plazaren 
	

	   kostua: Eguneko    
52,25
	- Coste plaza autónoma/o: Día  
52,25

	
	

	- Inoren beharra duenaren plazaren kostua: Eguneko
63,75
	- Coste plaza dependiente: Día
63,75

	
	

	- Inoren behar handia duenaren plazaren kostua: 
	- Coste plaza gran dependiente: 

	   Eguneko
79,45
	   Día
79,45

	
	

	- 1996-12-31 baino lehen, ingresatutako   elgoibartarren hilabeteko kuota (norberaren   kabuz balia daitezkeenak):
728,55
	- Cuota mensual para elgoibarresas/eses autónomas/os ingresados antes del 31-12-1996:
728,55

	
	

	
	

	VII. GESTIORAKO ARAUAK

8. artikulua


1.- 2020.07.01az geroztik izan diren sarrerak apirilaren 30eko 20/2002 Foru Dekretuan ezarritakoaren arabera arautuko dira.
	VII NORMAS DE GESTION 

Artículo 8.-


1.- Los ingresos posteriores al 01.07.2002 se regirán por lo establecido en el Decreto Foral 20/2002, de 30 de abril.

	
	

	
2.- 2002.07.01 baino lehen izandako sarrerak ez dira 20/2002 Foru Dekretuaren bitartez arautuko:
	
2.- Para los ingresos anteriores al 01.07.2002, no acogidos al Decreto Foral 20/2002 de 30 de abril:

	Ordaindu beharreko kuota egoiliarren diru-sarreren %85ekoa izango da. Diru-sarrera horiek neurtzeko, aldi jakin bateko errenta erabilgarria izango da kontuan. Hala ere, kopuru horrek ezin izango du inola ere gehienezko prezioa gainditu. Horretaz gain, ezin izango du norberak libreki erabili ahal izateko ezarritako kopurua murriztu. Kopuru hori lanbide arteko gutxieneko soldataren %20 izango da.
	La cuota ascenderá́ al (85%) de sus ingresos económicos, medidos por su Renta Disponible en el período considerado, sin que en ningún caso dicha cuantía supere el precio máximo ni invada las cantidades que se reservan para libre disposición, siendo éstas el 20% del Salario Mínimo Interprofesional

	
	

	2.1. Familiaren errenta eta erabiltzailearen errenta.

Familiaren errenta baliagarria kalkulatzeko familiako edozein kidek segidan aipatzen diren kontzeptuengatik hartutako dirusarrerak kontatuko dira:

· Norberaren edo inoren kontura egindako lanetik hartutako dirusarreren etekin garbia.

· Edozein pentsioren etekin garbia

· Ondasun higigarrien etekin garbia

· Ondasun higiezinen etekin garbia.  Norberaren etxebizitza alde batera utzita, ondasun hibiezinen etekinaren zenbatekoa Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergak Ezarritako arauak aplikatuz ateratakoa baino txikiagoa balitz, balorazioa azken horien arabera egingo da.

· Beste edozein eratako etekin garbiak


	2.1. Renta familiar y del usuario.

Para el cálculo de la renta familiar disponible se incluirán los ingresos obtenidos por cualquiera de sus miembros por los siguientes conceptos:

· Rendimientos netos procedentes de los ingresos obtenidos por trabajados desarrollados por cuenta ajena o por cuenta propia.

· Rendimientos netos de pensiones de cualquier tipo.

· Rendimientos netos procedentes de bienes muebles.

· Rendimientos netos procedentes de bienes inmuebles.  Si el importe de los rendimientos de los bienes, exceptuando la vivienda propia, fueran inferiores a los que resultaran por la aplicación de las normas establecidas por el Impuesto de la Renta de las Personas Físicas, la valoración se efectuará con arreglo a estas últimas.

· Rendimientos netos de cualquier otra índole.



	
	

	Erabiltzailearen errenta baliagarria kalkulatzeko, familiaren errenta familia unitateko kide kopuruaren artean zatituko da.

Aipatu diren errenta kontzeptuak kalkulatzeko urteko kopuruak kontuan hartuko dira eta, bakoitzari dagokion hilerokoa, urtekoaren hamabirena da.
	La renta disponible del usuario se obtendrá mediante división de la renta familiar y el número de miembros de la unidad familiar.

Para el cálculo de los diferentes conceptos de renta considerados se partirá de su importe anual, obteniéndose el equivalente mensual mediante su división entre doce mensualidades.

	
	

	2.2.-  Erabiltzaileari egotzi dakiokeen ondarearen balio nola kalkulatu.

Xedapen honen ondorioetarako, ondarea baloratzerakoan kontuan hartzen dira erabiltzaileak edo erabiltzaileari, ordaindu beharraren aurreko eta atzeko bost urteko epeetan, egindako ondare eskualdaketak.

Ordaintzera behartutako pertsonaren jabetzakoak-guztik edo zati batean- diren ondare elementuak zehaztu eta gero, irizpide hauen argitan baloratuko dira:
	2.2.-  Cálculo del valor del patrimonio atribuible al beneficiario.

A efectos de la presente disposición dentro de la valoración del patrimonio se tienen en cuenta las transmisiones patrimoniales efectuadas por o al usuario dentro de un plazo de cinco años antes y después de la obligación del pago.

Una vez determinados los elementos patrimoniales que sean propiedad total o parcial de la persona obligada al pago, se valorarán éstos conforme a los siguientes criterios:

	
	

	a) Hiri eta landa izaerako ondasun higiezinen baliotzat Administrazioak beste tributuetarako egiaztatutako balioa hartuko da.

b) Baldin eta famili unitatearen ondasunean artean titulurik, balorerik, erraz gauza daitekeen kreditu eskubiderik edo banku gordailuetan dirurik, famili unitateko kideen eskueran balego, beren merkatu prezioan baloratuko dira.

c) Etxeko ondasunak oro ondarearen kalkulutik kanpo geratzen dira, baldin eta bitarteko ekonomikoen adierazgarri diren balio handikoak eta erraz gauza daitezkeenak ez badira.


	a) La valoración de los bienes inmuebles de naturaleza urbana o rústica se realizará por el valor comprobado por la Administración a efectos de otros tributos.

b) En el caso de existir como patrimonio de la unidad familiar títulos, valores, derechos o dinero en efectivo en depósitos bancarios a disposición de los miembros de dicha unidad familiar, se computarán al precio de mercado que resulten.

c) El ajuar familiar estará exento en su totalidad del cómputo del patrimonio, salvo que en el mismo existan bienes que por su valor denoten la existencia de medios económicos y sean de fácil [image: image1.png]realización.

	
	

	2.3.-  Erantzukizun subsidiarioa

Erabiltzailearen errenta baliagarria eta egotzi dakiokeen ondarea ez balira aski prezioa ordaintzeko, ordaindu gabeko zenbatekoa ezkontideari eta seme-alabei ordainarazi ahal izango zaie legeak ezartzen duen elikatzeko betebeharrean oinarrituta, eranskin honetako 3.4 puntuan zehazten den mugarekin.
	2.3.-  Responsables subsidiarios

En caso de que la renta disponible del beneficiario así como su patrimonio atribuible resulten insuficientes para el pago del precio, la cantidad no abonada podrá ser exigida al cónyuge e hijos del usuario en base a su obligación legal de prestación de alimentos hasta el límite especificado en el punto 2.4.

	
	

	2.4.-  Erantzukizun subsidiarioa dutenei eska dakizkiekeen kopuruak.

Zuzenbide zibilez erantzukizun ekonomiko subsidiarioa dutenek zenbat ordaindu behar duten zehazteko, beren baliabide ekonomikoak kontuan hartuko dira, Kode Zibilean esaten den bezala.

Kasu horretan, eranskin honetako 2.3. puntuan esaten denaren arabera erantzukizun subsidiarioa duten pertsonei, gehienez, beren etekin garbien %5ª ordainarazi ahal izango zaie, beti errespetatuko direlarik nahi erara erabiltzeko gordetzen diren kopuruak.
	2.4.-  Cantidades exigibles a los responsables subsidiarios

Para la cuantificación de las responsabilidades económicas subsidiarias de los que resulten obligados civilmente a ello, se tendrán en cuenta sus posibilidades económicas tal como se recoge en el Código Civil.

En este caso, la repercusión máxima será el 5% de los rendimientos netos de las personas responsables subsidiariamente referidas en el punto 2.3., respetando en todo caso las cantidades de libre disposición.

	
	

	
3.-  1996ko abenduaren 31 baino lehenago egoitzan sartu ziren herriko egoiliar guztiei, prezio berezia ezarriko zaie. Prezio berezi hori urtero onartu beharko da helburu jakin horretarako.


Erabiltzaileak egin beharreko ekarpena, artikulu honetako bertako 2. atalean jasotakoaren arabera arautuko da.
	
3.-   A todos los residentes autónomos procedentes del municipio que ingresaron en la residencia antes del 31 de diciembre de 1996, se les aplicará el precio especial aprobado anualmente a tal efecto.


El cálculo de la aportación del usuario se regirá según lo establecido en el apartado 2 de este mismo artículo.

	
	

	
4.-  Sistemari egonkortasuna emateko eta zerbitzuak urte bakoitzeko ekitaldiaren hasieran fakturatu ahal izateko, erabiltzaileek egin behar dituzten ekarpenei Euskal Autonomia Erkidegoan indarrean dagoen Prezioen Indize Orokorraren TDAk adierazten duen portzentajea gehituko zaie.
	
4.-. Para dar estabilidad al sistema y facilitar la facturación de los servicios desde los inicios del ejercicio anual, las aportaciones de los usuarios se incrementarán  en el porcentaje que marque el TDA del Indice General de Precios al Consumo de la Comunidad Autónoma Vasca

	
	

	
5.-  Urtean zehar  egoiliarren balido edo elbarritu kondizioa aldatzen bada, ekarpena ere era berean aldatuko da.
	
5.- Si la condición de válido o inválido del residente cambia en el transcurso del año, el residente verá de igual forma modificada su aportación.

	
	

	6.-   Zorraren errekonozimendua:

6.1. Egoiliarrak autonomoak kuota nominala ordaintzen ez badu, zorraren errekonozimenduko eskritura egingo da Notarioaren aurrean eta egoiliarrak Fundazioarekin dituen betebehar ekonomikoak jasoko dira bertan.  Horrekin batera, hilero zor duen kopurua (kuota nominalaren eta ordaindutako kuotaren arteko aldea) sinatuko du, hartarako diseinatuko diren orrietan.
	
6.- Reconocimiento de deuda:

6.1. En los casos de residentes autónomos en que éste  no abone íntegramente la cuota nominal, formalizará ante Notario escritura de reconocimiento de deuda que contemplará el conjunto de obligaciones económicas del residente para con la Fundación. Firmará igualmente, en las fichas que se diseñen al efecto, el reconocimiento de deuda de las cantidades mensuales adeudadas (diferencia entre la cuota nominal y la cuota abonada).

	
Egoiliarrak bere buruaren jabe izatea eragozten dion ezgaitasun fisiko zein psikiko larriak balitu, ezgaitasuna lortzeko tramitazioa egingo da.

Prozedura judizialean izendatzen den tutoreak sinatu beharko du kasu horretan Zorraren errekonozimenduko eskritura.

6.2. Egoiliarra hiltzen denean, Fundazioak egindako zorra kobratu egingo du, zor duen kopurua bere aurrezki-kontuetatik kobratuz, halkorik balego.


Ondasun higiezinak baditu, zor den kopurua ordainduz kitatu ahal izango dute zorra legezko oinordekoek.  Hala egin ezean, Egoitzak zorraren gainean duen eskubidea gauzatuko du, legez dagozkion era eta prozedura erabiliz.
	
Deberá promoverse la incapacitación en los casos en que el residente presente graves discapacidades físicas o psíquicas que le impidan gobernarse por sí mismo, correspondiendo la formalización de la escritura de reconocimiento de deuda al tutor que se nombrará en el procedimiento judicial.

6.2. Tras el fallecimiento del residente, la Fundación procederá al cobro de la deuda contraída, reintegrando el importe adeudado de sus cuentas financieras, si lo hubiere.


En el supuesto de existencia de bienes inmuebles, los herederos legales podrán cancelar la deuda abonando el importe de la misma. En caso contrario la Fundación ejercitará su derecho sobre la deuda reconocida en los términos y procedimientos administrativos y/o civiles que jurídicamente correspondan.

	
	

	
7.-  Fundazioak hildakoaren hiletako gastuak ordaintzea garantizatuko du, gasu horiei aurre egiteko ondasunik ez badago.
	
7.- La Fundación garantizará el sufragio de los gastos de defunción del residente fallecido, siempre que no existan bienes para hacer frente a dichos gastos.

	
	

	
8.-   Egoiliarraren ondasunetan aldaketak izatearen ondorioz sortzen diren betebehar ekonomikoak honela zehazten dira:

8.1.  Sarrerako eskari egitean, asken bost urteetan familiako edo beste inoren aldeko eskualdaketarik ez duela egin aitortuko du.

8.2. Zorraren errekonozimendua egitean, bere ondarean gertatzen den edozein gorabeheraren berri Fundazioari emateko konpromisoa hartuko du.
	
8.- Las obligaciones económicas derivadas de posibles variaciones patrimoniales del residente se concretan en:

8.1. Al cumplimentar su solicitud de ingreso, declarará no haber efectuado trasmisión alguna a favor de familiares y otras personas, en los últimos cinco años anteriores a la fecha de solicitud de ingreso.

8.2. Al formalizar el reconocimiento de deuda, se obliga a comunicar a la Fundación cualquier cambio que se produzca en su situación patrimonial.

	
	

	9.-  Ordaintzeko era:  Egoiliarrak hilabetea pasa ondoren ordainduko du kuota bakoitza, ondoren azaltzen diren moduetako edozein erabiliz:

a) Ordainketa eskudirutan eginez

b) Titular gisa dagoen kontuetatik hilero kuota atera dezan Egoitzari baimena emanez.
	
9.- Forma de pago: El residente abonará sus cuotas por meses vencidos en cualquiera de las siguientes modalidades:

a) Mediante pago en metálico

b) Mediante autorización a la Fundación del reintegro mensual con cargo a las cuentas en que figure como titular.

	
	

	
	

	VIII. SORTZAPENA ETA ZERGALDIA

9. artikulua

Zerbitzua benetan ematen denean sortzen da tasa.
	VIII DEVENGO Y PERIODO IMPOSITIVO

Artículo 9.-

La Tasa se devenga cuando se produce la efectiva prestación del servicio.

	
	

	
	

	IX. LIKIDAZIOA

10. artikulua

Egoitzak, hilero, subjektu pasibo bakoitzari dagokion likidazioa egingo du.

Zerga kuota osoa edo horren zati bat ordaindu gabe gelditzen baldin bada, Ordenantza honetan jasotako irizpideak bete ondoren, Egoitzak dagozkion kargu-idatziak bidaliko dizkio Udalari, premiamenduzko administrazio bidearen bidez, kuota ordainarazteko. Horretaz gain, 8. artikuluan jasotako bermapide neurriak ere ezarri ahal izango dira.
	IX LIQUIDACION

Artículo 10.-

Por la Residencia se practicará la oportuna liquidación con carácter mensual contra cada sujeto pasivo.

En el supuesto de que toda o parte de la cuota tributaria quedara pendiente de pago tras la aplicación de los criterios contenidos en el artículo 8 de esta Ordenanza, la Residencia remitirá los correspondientes pliegos de cargo al Ayuntamiento a efectos de que se proceda a su exacción por la vía administrativa de apremio, sin perjuicio de las medidas de aseguramiento contempladas en el artículo 8.

	
	

	
	

	X. TASAREN KUDEAKETA

11. artikulua


Ordenantza honetan arautzen den tasa likidatu, bildu eta ikuskatzeari dagokion guztian, eta, halaber, zerga urrapenak kalifikatu eta kasu bakoitzean dagozkien zigorrak ezartzerakoan, Gipuzkoako Zergen Foru Arau Orokorrean jasotakoa aplikatuko da.
	X GESTION DE LA TASA

Artículo 11.-


En todo lo relativo a la liquidación, recaudación e inspección de la Tasa regulada por ésta Ordenanza, así como la calificación de las infracciones tributarias y determinación de las sanciones que correspondan en cada caso, será de aplicación lo previsto en la Norma Foral General Tributaria del Territorio Histórico de Gipuzkoa.

	
	

	
	

	XI.AMAIERAKO XEDAPENA


Ordenantza hau, 2010eko abenduaren 23an onartu zen behin betikoz.  2011ko urtarrilaren 1ean jarriko da indarrean, eta aldatu edo indargabetzea erabakitzen ez den artean jarraituko du indarrean.
	XI DISPOSICIÓN FINAL


La presente Ordenanza fue aprobada definitivamente en fecha 23 de diciembre de 2010, entrará en vigor el día 1 de enero de 2011 y seguirá en vigor hasta que se acuerde su modificación o derogación.

	
	


ALKATEAK
IDAZKARIAK
ARTEKARIAK

EL ALCALDE,
EL SECRETARIO, 
LA INTERVENTORA,
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